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Dopisniki »Gledališkega lista« Drame SNG v tujini: Mikolajtis 
Z i e m o v i t , Warszawa, za Poljsko; — dr. Miroslav P a v l o v s k y ,  
Brno, za Češkoslovaško; — Ossia T r i  11 i n g ,  London, za Anglijo in 
Francijo; — dr. Friedrich  L a n g e r , Wien, za Avstrijo; — Fred 
A 1 1 e n , Basel, za Švico; — dr. Paul H erbert A p p e 1, Hamburg, 

za Zvezno republiko Nemčijo in G erhard  W o 1 f r  a m , Berlin, za 
Demokratično republiko Nemčijo.

Gledališki list Drame Slovenskega narodnega gledališča v Ljubljani. — 
Lastnik in izdajatelj Slovensko narodno gledališče L jubljana. — 
Urednik L o j z e  F i l i p i č .  — Osnutek za naslovno s tran ; V l a d i ­
m i r  R i j a v e c .  — Izhaja za vsako premiero. Naslov uredništva: 
L jubljana, D ram a SNG, poštni predal 27. — Naslov uprave: Ljubljana, 
C ankarjeva  cesta 11. — Tiska tiskarna  Časopisnega podje tja  »Delo«, 

L jubljana. — Številka 6, le tnik XL., sezona 1960—1961.
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DRAMATIZIRANA 
NUŠIČEVA 
AVTOBIOGRAFIJA

Nušičeva  «■A v to b io g ra f i ja «:

— veder, duhov it, satir ičen, mestoma zgo lj hum om o-dov tipen ,  

mestoma družbeno k r it ič e n  povzetek Nušičevega književnega  

opusa na v iš j i  izpovedn i in  s lovstven i ra v n i;

— v o k v iru  ž iv l jen jskeg a  to lm  s trn jena  in  nanizana veriga  

h u m orn ih  s a t ir ič n ih  m in ia tu r ,  d ro bn ih  izpovedi, zgodb in  

podob, panoram a dobe, družbe in  dežele, in d iv id u a ln i in  

k o le k t iv n i obračun, sodba in  po m ilo s tite v  obenem.

D ra m a tiz ira na  »A v to b io g ra f i ja «:

— n ik a k o r  ne d ram atizac ija  v  pravem  pom enu besede, saj 

»A v to b io g ra f i ja « n im a  zgodbe m  zapleta, k i  b i ga b i lo  moč 

dram sko, točneje, kom edijsko o rg a n iz ira t i ;

— pač pa zelo svoboden »g leda lišk i scenarij«, v  katerem  je  

živahno, vedro, hum orno, sa tir ično  in  duhov ito  k ram lja joče  

pr ipovedovan je  g ledališko razvezano;

— se p rav i,  p r ipoved  je  g leda liško -up rizo ritveno  o b je k t iv iz i ­

rana, iz  k ra m lja n ja  je  prevedena, je  p re k v a li f ic ira n a  v gle­

d a liš k i p r ik a z ;

— ta p r ik a z  je  heterogen: mestom a je  k ra m lja jo č a  Nušičeva  

p r ipove d  g ledališko zgo lj vzporedno s inhrono  i lu s tr ira n a  in  

dopo ln jena, mestoma je  ta p r ipoved  transpon irana  v čiste 

g ledališke p r izo re ;

— ko t celota g leda lišk i m oza ik, sestav ljen iz  de ta jlov , k i  so 

vsak zase kom ed ijsko  u č in k o v it i,  sa tir ično  udarn i, in  k i, 

s trn je n i v  organsko celoto, p re d s ta v l ja jo  ž ivo  ak tu a ln o  in

180 gledališko hvaležno odrsko delo.
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B R A N IS L A V  N U S lC  

(K a r ik a tu ra :  V la d im ir  Zedrinsk i)



VELIBOR GLIGORIC;

BRANISLAV NUŠIČ
(ODLOMEK)

K n již e v n a  u s tva rja ln os t B ran is la va  Nušiča je  obš irna  k o t  da  
črpa iz  n e u s a h lj iv ih  v iro v . N ušič je  k n j iž e v n o  u s tv a r ja l o k o li pe t­
deset let. S m rt m u  je  p re k in i la  kn jiževn o  delo in  n jegova zadnja  
kom ed ija  » O b l a  s t « , k i  jo  je  nap isa l kom a j do polovice, b i 
u tegn ila  b i t i  eno n jegov ih  n a jb o l j  uspe lih  in  n a jb o l j  z a n im iv ih  del.

Ves čas svojega slovstvenega u s tv a r ja n ja  je  B ran is la v  Nušič  
žele l b i t i  ak tua len, žele l je  b i t i  v  svo jem  času, v  d ru ž b i z vsem i 
n je n im i sprem em bam i. Č e tud i je  b i l  konservativen, se n i  iz o lira l,  
n i se iz lo č il iz  razvo ja  družbe. S p re m lja l je  po jave  v  d ružb i, se 
p r ib l iž e v a l n o v im  d ru žbe n im  odnosom in  j im  skušal b i t i  
kom entator.

P u b lik o  je  zasužn jil s s vo jim  hum orjem , cma pa je  od njega  
s ta lno te r ja la  nova dela. Poslušal je  n jene želje, s te n k im  posluhom  
je  vedno znova pogod il ž ivec njenega zan im an ja  in  t r u d i l  se je, 
da b i j i  b i l  in t im n o  b l iz u .K l ju b  k r i t ik i ,  k i  je  n e ka j časa ostro  
o d k la n ja la  n jegovo slovstveno delo, je  posta l n a jb o l j  popu la ren  
srbsk i p isa te lj. V  obdob ju  m ed obema vo jn a m a  so gledališča v 
S rb i j i  ž ive la  od Nušičeve kom ediogra fske p rodukc ije . G ledališčem  
v  S rb i j i  je  la h ko  suvereno d ik t i r a l  svoje pogoje in  že je  zav lada l 
neke v rs te  m onopol njegove dram ske kn jiževn os ti v  s rbsk ih  
gledališčih.

B ra n is la v  N ušič  ja b i l  p o ln ok rven  g leda lišk i p isa te lj. Z gleda­
liščem je  ž ive l tako rekoč  od o trošk ih  lest. Od o trošk ih  le t  je  b i lo  
gledališče n jegova na jve č ja  ž iv l je n js k a  strast. K o t  m lad inec  je  
ig ra l,  re ž ira l je  v  N ovem  Sadu, ko t u p ra v n ik  gledališč v  Beogradu, 
Novem  Sadu, S kop ju  in  Sara jevu  je  im e l p riložnost, da  p rodre  
v je d ro  g ledališkega us tva rjan ja , ob lik o v a n ja  gledališke predstave  
in  da se popo lnom a spo ji z  bisttvom g ledališkega ž iv l je n ja .  K re ta l  
se je  med g le d a liš k im i l ju d m i,  sta lno je  b i l  m ed g led a lišk im  obč in ­
s tvom  in  ga pozna l tako  rekoč od malega, se p rav i, od njegovega  
nedolžnega, na ivnega in  prostodušnega odnosa do gledališča vse do 
njegovega staran ja , njegove z re los ti in  izkušenosti do b laz iranosti. 
Za Nušiča b i b i lo  moč reči, ko t p ra v im o  v  vsakdan jem  ž iv l je n ju :  
gledališče je  poznal do dna duše.

B i l  je  ro je n  kom ediogra f. N jegov h u m or je  v z n ik n i l  iz  p lo d n ih  
ta l duha. V  času, ko se je  fo rm ira l  ko t m lad  p isa te lj, je  b i l  hum or  
ž iv l je n js k a  po treba um etn iške  sredine S rb ije . Nušič je  s top il v  l i te ­
ra rn i  krog, v  katerem  so b i l i  p is a te l j i  ko t Stervan Sremac, M ilo v a n  
G liš ič  in  Radoje Dom anovič, k i  so v  srbsk i kn jiže vn o s t i g o j i l i  
hum or. Pa tu d i vsa l i te ra rn a  in  um etn iška  sredina, v  ka te r i je  b i lo  
ne ka j zelo n a d a r je n ih  pr ipovedovalcev, se je  osveževala s šalam i, 
d u h o v it im i anekdotam i, d o m is licam i in  ogn jem eti duha. Ta sredina  
je  s tem pe ra tu ro  svoje pasije  za h u m o r m og la  d a ja t i  in sp ira c ije  za 
kom ediogra fsko us tva rja lnos t, pa tu d i hum orno  gradivo, neredko  
t is to  f lu id n o  hum ornost, k i  v  nada rjenem  p is a te l ju  ro jeva  nove 
k va lite te  duha.



P. Križanič: BRANISLAV NUSlC

H u m o r z vasi, iz  l ju d s k ih  v iro v , k i  je  p r ih a ja l iz  no tra n jos t i 
Srb ije , je  d a ja l žive sokova duhu, k i  je  že im e l mestno obeležje 
in  k i  se je  s tem  obeležjem iz raža l v  s rbsk i kn jiževnos ti.  H u m o r  
Stevana Sremca se je  d ife re n c ira l od hu m orja  M ilo va n a  G liHča, 
hum or B ran is lava  Nušiča je  in k U n ira l k  Sremčevemu hum orju , k i  
je  im e l m estno preobleko, vseboval observac ijo  mestnega človeka  
i n  k i  je  b i l  v  ozk i re la c i j i  s s topn jo  njegove povprečne in te le k tu a ln e  
in  duhovne  razv itos ti.  Sredina, v  k a te r i ste je  g o j i l  h u m or in  
v  ka te r i se je  k re ta l Nušič, n i  b i la  samo um etn iška. S es tav lja li so 
jo  tu d i trgovc i, o b r tn ik i  in  u ra d n ik i.  Ž iv l je n je  te sred ine je  im e lo  
obeležje in  znač ilnos ti pa tr ia rh a ln e  fa m i l i ja m o s t i  in  p a tr ia rh a ln e  
družabnosti. H iumor v  ta k i s red in i n i  iz v i ra l  samo iz  duha um e t­
n ikov . in  in te lek tua lcev , m arveč tu d i iz  duha drobnega meščanstva, 
k i  je  z do ločenim  š tev ilom  srbsk ih  p isa te ljev  in  u m e tn iko v  im e lo  
tesne družabne zveze. Zelo  v e l ik o  tega h u m o r ja  drobnega meščan­
stva, obarvanega z n je g o v im  d ružabn im  in  d ru ž in s k im  ž iv l je n je m ,  
je  p r iš lo  v  prozo Stevana Sremca, a  tu d i v  kom ed ije  in  fe lj to ne  
B ran is lava  Nušiča. D robno meščanstvo je  N ušič poznal čisto od 
b lizu  iz  n jeg ov ih  v rs t, p o g la b l ja l se je  v  je d ro  n jegov ih  nazorov, 
navad in  lastnosti, v  b is tvo  n jegovega domačega družabnega ž iv l je -



nja. Ž iv e l je  z ž iv l je n je m  drobnega meščana in  pogosto tu d i m is l i l  
z n je g o v im i m is l im i.  Drobnomeščanska d ru ž ina  pa tria rha lnega  
t ipa  je  b i la  središče tako njegovega ž iv l jen jskeg a  ko t um etn iškega  
zan im an ja . Izhodiščna točka, je d ro  n jegove koncepcije družbene in  
po lit ične skupnosti je  p a tr ia rh a ln a  id ila ,  idea lna podoba sk ladnosti 
v d ru ž insk ih  odnosih. D ram a, a p rav  tako tu d i kom ed ija  nastane, 
če in  kadar se po ruš i ravnotež je  teh odnosov.

Nušič je  smeh č rpa l iz  o č itn ih  po ud a r je n ih  nasp ro tij.  Vsa­
kom u r je  očitno, da je  gospodar Jevrem  p o l i t ič n i analfabet, toda 
zahotelo se m u  je, da b i posta l na rod n i poslanec. Nušič upo rab i 
to nesklad je  m ed že ljo  in  sm otrom  za satiro, da prikaže, v  kakem  
s tan ju  je  b ila  ta k ra t  narodna skupščina, v  katero so m o g li p r i t i  
tu d i poslanci ko t je  gospodar Jevrem, k i  ne  pozna n i t i  osnovne 
po lit ičn e  abecede, — istočasno pa m u  to  nesklad je s luž i tu d i kot  
v i r  hu m o r ja  in  kom ike. N esklad je je  tu d i v  ž e l j i  p r im it iv n e  p a tr ia r ­
halne žene Ž ivke . V sakom ur je  očitno, da  je  Ž iv k a  tvpična po ­
vprečna gospodinja, Id  se je  skisa la med š t i r im i stenami, a b i rada  
k a r  na lepem postala družabna dama, da b i si o d p r la  vstop v  krog  
d ip lo m ac ije  in  ž ive la  po okusu visoke družbe.

Pomota in  zmeda sta p rav  tako  v ira , iz  ka te r ih  č rpa jo  hum or  
Nušičeve kom edije . Zm eda se splete ok o li osebe m ladega pesnika  
v k o m e d ij i  »N a v a d  e n  č l o v e k «  in  v  n je j  se porajajo kom ične  
s ituacije . Pom ota in  zmeda sta v  osnovi kom ed ije  » S u m l j i v a  
o s e b a « ,  ke r v  z a l ju b lje n e m  lekarn iškem  pom očn iku  neka te r i 
v id i jo  p ro t id rž a v n i element. K o m ik a  v  k o m e d ij i  »S v e t « iz v ira  
v g lavnem  iz  s ituac ij,  v  ka te rih  so kom edijske osebe z ra z n im i 
in t r ig a m i zavedene v zmoto. Pomota je  g lavn i v i r  kom ike  v kome­
d i j i  »D r.«. V  k o m e d ij i »M  i s t e r  D o l a r « je  zopet p re težn i del 
oseb zaveden v zmoto, iz  katere se p o ra ja jo  kom ične s ituacije . 
Nušič se je  p r i  is k a n ju  v iro v  kom ike zelo pogosto zatekal h kome­
d iog ra f skem u iz roč ilu , k  t is t im  elem entom  iz  klasične kom ed ije  in  
farse, k i  so v  doseganju kom ičn ih  e fektov že pre izkušeni.

Po ne ka j kom ed ijah  je  g leda liška  k r i t ik a  p red p rvo  svetovno  
vo jno  Nušiča u v rs t i la  med pisce vodv ilov . I n  res, že od p rve  kome­
d ije , od  kom edije  »N a r  o  d n i  p o s l a n e c «,  je  p r ih a ja la  do 
izraza Nušičeva nagnjenost k  vodv ilskem u t re t i ra n ju  kom edijskega  
de janja . V  » N a r o d n e m  p o s l a n c u « Nušič zaplete de jan je  na 
ta način , da postav i tako v ladnega kand ida ta  ko t kand ida ta  opozi­
cije. V  k o m e d ij i  »P r  o t e k  c i  j  a« se kom ed ijsko  de jan je  zaplete  
z zmedo o k o li m in is trove  sestre, v »JV a v a d n e m  č l o v e k u « pa 
oko li in k o g n ito  pesnika D am janoviča . T a k i zap le ti kom edijskega  
d e ja n ja  ok o li pom ot glede odnosov in  o k o li pom ot glede oseb 
vzbu ja jo  v ih a r je  smeha. Razpoložena pub lika , k i  se je  sproščala 
v  smehu, se n i  spuščala v ocenjevan je l i te ra rn ih  k v a l ite t  ta k ih  
zapletov, k i  niso b i l i  vedno na v iš in i.  K v a l ite to  so u s tv a r ja l i  
p o r tre t i oseb, sočni, p o ln i ž iv ih  ba rv  sredine, n j ih o v  neposredni 
govor, k i  je  spontano prešel v  kom ed ijo  iz  žive resničnosti. K v a ­
li te to  so da ja le  iz redno zv®ste in  pestre i lu s tra c ije  ž iv l je n jske  
sredine z atmosfero, v  k a te r i so g leda lc i ž ive li. Nušič je  b i l  tu d i  
po ln ok rven  g leda lišk i u m e tn ik . K o  je  p isa l kom edije , je  im e l pred  
očm i pub liko . Vedel je, k a te r i kom ičn i e fe k ti na p u b l ik o  n a jb o lj  
vp l iv a jo ,  s k a te r im i e fe k ti u m e tn ik -k o m ik  postane lju b lje n e c  

184 pub like . I n  u p o ra b lja l j i h  je.



Ironimus: prispevek k razpravi o temi »Gledališče in občinstvo«.
(Po GL Burgtheatra.)

C im  da lje  je  šel v  u s tv a r ja n ju  v  kom ed ij i,  vse b o lj je  šel 
v sm eri vodv ila . U ž iva l je  v  tem , da en zaplet p rep le ta  z d ru g im i 
zap le ti in  da j i h  zavozlava, da  ko lo  zap le tov v r tog lavo  v r t i ,  da b i 
smeh v teh o b ra t ih  naraste l do krohota, da b i osebe v  v r t in c u  
pom ot m ogle g o v o r it i  nesmisle in  da b i t i  nesm is li m og li im e ti  
kom ičen učinek. K o m e d ija  "D r.« je  p r im e r  Nušičeve neobrzdane 
s tras ti do vodv ila . V o d v i l  je  v  te j k o m e d ij i  celo neha l b i t i  sredstvo  
in  je  posta l sam  sebi namen. Nušiča so p ro g la s il i  za m o js tra  
vodv ila . De lom a m u  je  to  im p on ira lo , de loma pa je  v  v o d v i lu  d a ja l 
duška s v o j i po tre b i po ig r i  duha, svo jem u spontanem u vedrem u  
razpoloženju, u ž iv a n ju  v  smehu ko t n a j l ju b š i poslastic i na rave in  
ž iv l je n ja .

Nušičeva kom ed ija  se b istveno ra z l ik u je  od S terijeve kom edije. 
S te r ija  je  s kom ed ijo  hote l poučevati, razsve tl je va ti in  s p a m e tn im i 185



nasveti razgan ja ti tisto, k a r  je  štel za družbeno neumnost. V S teri-  
je v i  k o m e d ij i  je  šibo smeha d rža l razum . N uš iču  pa je  b i la  p rva  
želja, da sp rav i p u b l ik o  v smeh in  da j i  obenem v k a r ik a tu r i,  
v š a l j iv ih  i lu s tra c ija h  pr ikaže  podobo njenega ž iv l je n ja . S te rijo  
ko t kom ediogra fa  o d lik u je  tu d i m ora lna  strogost. N ušič n ikoga r ne 
vod i p red častno sodišče. Smeh m u vre iz  srca. T u d i tedaj, ko je  
p isa l sa tir ične  kom ed ije  ko t sta »N a r  o  d n i  p o s l a n e c « i n  
»S u m l j i v a  o s e b a « ,  j i h  je  p isa l v  vedrem  razpoloženju, 
v razpoložen ju ž iv l je n js k e  radosti, svetlega in  dobrega duha. S te r i-  
jeve kom ed ije  sp re m lja  senca pesim izma. Nušičeve kom ed ije  so 
v v e l l ik i  več in i m sp ir ira n e  z n jeg ov im  ž iv l je n js k im  op tim izm om .  
T ud i osebe, k i  so v n jeg ov ih  kom ed ijah  n a jb o l j  izpostav ljene biču  
satire, so po lne duha. Nušič se j im  ne posm ehuje in  ne v ih t i  nad  
n j im i  b iča poroga. Gospodar Jevrem  je  na koncu kom edije  »N  a - 
r o d n i  p o s l a n e c « kot v la d n i kan d ida t poražen, toda p u b l ik a  
se m u  za njegove neum nosti ne maščuje. Ne m aščuje se n i t i  o k ra j­
nem u g la v a r ju  v  »S u m l j i v i  o s e b i « ,  ke r je  tu d i ta postal 
v  k o m e d ij i  in s tru m e n t vedre, ša ljive  kom ike, vesele, sproščene 
ig re Nušičevega v ita lnega  duha. Nušičevo razpoloženje je  zasenčeno 
v dveh kom edijah , v  k o m e d ij i »S v e t «  in  v  k o m e d ij i  » P o k o j ­
n i k « .  V  » S v e t u «  za rad i tega, ke r ga je  je z ila  m ise lnost d rob ­
nega meščanstva, v  ka te rem  se je  kre ta l, o zasebnem in  druž inskem  
ž iv l je n ju  posameznika, m ise lnost, k i  ga o b lik u je jo  in tr ige , spletke  
in  o p ra v lja n ja . V  k o m e d ij i  »P o k o j n i k « se m u  je  razpoloženje  
zam rač ilo  zarad i siplošnega družbenega stanja, v  ka te rem  je  b ila  
sredina, k i  je  v  n je j  ž ive l pred izb ruho m  fašizma.

K o  je  in s t in k t iv n o  iska l ž ivec razpoložen ja pub like , da b i jo  
p r i je tn o  ra z v e d r il s podobo njenega ž iv l je n ja  v  nez lobn i k a r ik a tu r i,  
je  skušal b i t i  v  h u m o r ju  p u b lic is t ičn o  priložnosten, da b i za je l 
po jav, k i  je  v  d ru ž b i šele p ra v k a r  p r iše l do izraza, po jav, o ka te rem  
se je  povsod go vorilo  in  da b i ga izpos tav il k a r ik a tu r i  parod ije . 
N i čakal, da b i se v t is i  k r is ta l iz ira l i .  P isa l je  kom ediogra fsko  
k ro n ik o  ž iv l je n ja  svoje sredine in  p r i  tem  už iva l v  lahko tnos ti in  
spre tnosti svojega peresa. Matos, 'k i je  spoznal v e like  sposobnosti 
njegovega komediografskega daru, ga je  ob n jegov ih  fe l j to n ih  
in  v o d v i l ih  up rav ičeno nazva l razs ipn ika  duha. N ušič je  v  svoje  
kom edije , fe lj to n e  in  kozerije  vnašal tu d i hu m or iz  sredine po­
vprečnega meščanstva, nad katerega se n i  d v ig n i l  in  se tu d i n i  
hotel d v ig n it i ,  ke r jes žele l v  fa m i l i ja m ih  odnosih s tem  meščanom  
č rp a ti iz  njegovega ž iv l je n ja  k a r  na jveč  g ra d iva  za svoje kom edije  
in  humoreske. V  njegove pub lic is t ične  fe l j to n e , k i  j i h  je  pod­
p isova l ko t B en -A k ib a , je  v d r la  tu d i s t ih i ja  h u m o r ja  drobnega  
meščanstva in  p r inaša la  a seboj n jegovo p r im it iv n o s t,  površnost in  
v določeni m e r i tu d i n jegov neokus. P ub lic is tična  s tran  Nušičevega 
h u m o r ja  je  vnašala v  njegove hum oreske žive, iz raz ite  barve  
ž iv l je n ja  določene sredine, toda pogosto je  zniževa la n j ih o v  
l i te ra rn i  n ivo.

A tra k t iv n o s t  Nuš ičev ih  kom e d ij je  pretežno p r ip is a t i n j ih o v im  
l ikom . Podobe gospodarja Jevrema, A č im a  K uk iča , J o v a n i e M ic iča , 
okra jnega  g la v a r ja  J  ero t i  ja , m in is tr ic e  Ž ivke , Agatona, Sr etena, 
Toma, Ž ivo ta , Sposoja so po lne ž iv l je n js k e  sočnosti, nenavadno  
plastične, v  k o lo r i tu  sredine nenavadno žive in  resnične. Vse te 
osebe s s v o j im i lasitnostmi so ž ive le  m ed pub liko , k i  je  gledala  
Nušičeve kom edije . Vse so im e le  in t im n i,  f a m i l i ja m i  k o n ta k t



Ironimus: karikaturistova variacija aa temo »Gledališče in občin­
stvo«. (Po »Gledališkem listu« dunajskega Burgtheatra.)

s pub liko . P u b lik a  je  v  n j ih o v ih  k a ra k te r j ih  pogosto prepoznava la  
svoje lastnosti in  las tnosti svoje neposredne okolice. Ž iv l je n je  
sredine se je  odražalo v  n j ih o v ih  postopkih, v  navadah, v  n j ih o ve m  
nač inu  m iš ljen ja , v  barvah n jihovega  govora. »Ta oseba je  dala  
dušo za Nušiča«, se je  govo rilo  na u l ic i  v  vsakdan jem  ž iv l je n ju  in  
to je  dokaz, ka k o  zelo se je  N uš iču  posrečilo vnes ti v  kom ed ijo  
l ike  iz  ž ive s tva rnos ti in  kako  dobro  j i h  je  znal iz b ra t i  in  in d iv i ­
du a liz ira t i.  Jem a l je  osebe, k i  so v  sebi združevale m arkan tne  
znač ilnosti k a ra k te r ja  sredine, d ro bn ih  meščanskih s lo jev  na  
s top n ji družbene ra z v ito s t i v  času, na katerega se je  kom ed ija  na ­
našala. Laže m u  je  b i lo  je m a t i like , k i  so že im e li  fo rm ira n o  d ru ž ­
beno f iz io g n o m ijo  ko t pa  l ik e  iz  procesa družbenega razvoja.

K o  je  p isa l kom edije, je  N ušič im e l p red  očm i pub liko , a tu d i  
ig ralce. I n  ko t je  skušal ug od it i razpo ložen ju  p u b like  in  celo n je ­
nem u okusu, upošteva je tu d i n a jb o l j  p r im i t iv n i  okus one pub like ,  
k i  se je  p rv ič  srečala z gledališčem, tako  je  p r i  o b lik o v a n ju  kom e­
d i js k ih  č loveških podob im e l pred očm i tu d i iz razna sredstva  
kom ike n a jb o l j  p o p u la rn ih  kom ikov  svojega časa. Ko je u s tv a r ja l 187



podobo Jovanče M ic iča, ja  im e l pred očm i kom ika  č ič a - I l i jo  S tano­
je v iča  in  njegove popu larne kreacije , po lne sočnih lo k a ln ih  barv. 
K o  je  u s tv a r ja l  podobo m in is tr ic e  Ž ivke , je  im e l pred očm i p rav  
tako popu la rno  kom iko  Zanke Stokič, k i  se je  o d liko va la  v pa ro ­
d i ja h  povprečne žene-malomeščafthe. K o  ]e o b lik o v a l l ik e  upoko­
jencev a l i  u ra d n ik o v  starinskega kova, staroverske l ju d i  ko t je  na  
p r im e r  Tom a v  k o m e d ij i  » S v e t « , je  im e l p red očm i kreac ije  
Save Todoroviča, k i  je  na  od ru  o ž iv l ja l  sugestivne po rtre te  p a t r i ­
a rh a ln ih  oseb, p a tr ia rh a ln ih  očetov in  sploh m arkan tnos t p a t r i ­
a rh a ln ih  f iz io g n o m ij s pečatom naše sredine. T u d i k reac ije  tak ih ,  
za našo p u b l ik o  p re p r iče va ln ih  g leda lišk ih  um e tn ikov , so pomagale 
Nušičev i in v e n c i j i  p r i  o d b ira n ju  l iko v , ko t in te rp re t i  n jegov ih  
k om e d ij pa  so t i  po p u la rn i g leda lišk i u m e tn ik i  m og li še b o lj p la ­
stično, še bo lj re lie fno , še b o lj sugestivno in  še bo lj u č in k o v ito  
iz ra z it i  svoje talente. Nušič je  z  in tu ic i jo  gledališkega um e tn ika  
o d k r iv a l v  n j ih  tisto, k a r  je  b i lo  v  n jegovem  duhu, v  duhu  n jihove  
kom ike  n a jb o l j  značilno, n a jb o l j  in d iv idu a ln o , te r  j im  v  svo jih  
kom ed ijah  d a ja l like , v  ka te rih  so te n j ih o v e  znač ilnos ti m og le p r i t i  
do n a jb o l j  po lnega in  n a jb o l j  popolnega izraza.

N a jd a lje  so se obdržale na o d ru  Nušičeve kom ed ije : »S u m ­
l j i v a  o s e b a « ,  »N  a r  o d  n i  p o s l a n e c «,  »G o s p a  m i n i ­
s t r i c a «  , »Ž a l u j o č i  o s t a l i «  i n  » P o k o j n i k « .  Te kom e­
d i je  so v  Nušičevem kom ediogra fskem  opusu tu d i n a jb o l j  uspele. 
Vsaka od n j ih  im a  svoje specifične od like. »S u m l j i v a  o s e b a « 
vsebuje brez dvom a na jveč  barv, n a jb o l j  pestro i lu s t ra c i jo  siredine 
te r  n a jb o l j  u č in k o v it  in  n a jb o l j  sočen hum or. O d like  » N a r o d ­
n e g a  p o s l a n c a «  so v  ž iv ih ,  p o ln o k rv n ih  č loveških podobah, 
v  zvesti podob i malega mesta in  p a r lam e n ta r izm a  pod O brenov i-  
čev im  rež im om  v  S rb i j i .  »G o s p a  m i n i s t r i c a « je  ž iva  zarad i 
sočne, e lem entarno ž iv l jen jske , re l ie fno  s likov ite  podobe Ž ivke, 
v ka te r i bo v id e la  svoje poteze malom eščanka v  naši s red in i, vse 
d o k le r  bo v  n je j  ž ive la. K o m e d ija  »Ž a l u j o č i  o s t a l i «  im a  
t ra jn o  vrednost ko t iz redno du ho v ita  podoba malomeščanskega  
egoizma, kom ed ija  » P o k o j n i k «  pa k o t  kom ed iogra fsk i doku ­
m en t v  d ru ž b i sile in  nas ilja . Toda tu d i druge Nušičeve kom edije  
še do lgo ne bodo iz g in i le  z gledališkega odra, če uspe ra z b it i 
šablono, k i  se je  vgnezd ila  v  n j ih o ve m  u p r iz a r ja n ju .  Ta šablona  
je  pre težno v  po te n c ira n ju  Nušičeve la hko tn os t i v  im p ro v iz a c i j i  
kom ičnosti, v, lahko  b i re k l i ,  koncen tra tu  kom ike, v  nekem  m a r in i­
ranem  s t i lu  in te rp re ta c ije , k i je i po vsej ve r je tn o s ti v z n ik la  iz  
posnem anja p rv ih  pro tagonistov, p r v ih  in te rp re to v  Nuš ičev ih  
kom ed ij.

Nušič  je  s ilno  že le l p isa ti dram e, toda te se n iso d a l j  časa 
obdržale na odru. P ub lika , k i  j i  je  b i l  N ušič p isa te lj- l ju b lje n e c ,  
n i sp re je la  njegove dram e s ta k im  srcem, s k a k ršn im  je  spre je ­
m a la  n jegove kom ed ije  v  pa trio tskem  s tilu . D ram e ko t sta na  
p r im e r  » K  n e  z I v o  S e m b e r i j s k i «  i n  » H a d ž i - L o j  a« , so 
v  svojem  času od ig ra le  nac iona lno vlogo. D ram a » K r v n i  
d a v e k «  je  v z n e m ir ja la  š iroke p la s t i p u b l ik e  in  to n a jb o l j  za­
ostale. D ružben i in  k u l tu rn i  razvo j S rb ije  je  tu d i to d ram o od­
s tra n i l z g ledališkega odra. T u d i z N ušičem  se je  zgodilo isto, ka r  
se je  zgodilo  s S terijo . K om e d iog ra f je  p rež ive l dramskega p isate lja .
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BRANISLAV NUSlC

IZ UVODA V 
»AVTOBIOGRAFIJO«
(ODLOMKI)

Nekoč se je razvila p rava gonja proti meni. Vse, k a r je  dobilo 
srbečico za p isarjenje, se je  čehljalo ob meni, tako da sem postal 
neke vrste šolska naloga za vse tiste, ki so k ajpada s  k ritiko  zače­
njali svoje književniške vaje. Vsi ti so na vse grlo trd ili: da nisem 
duhovit in tud i ne nadarjen . Ko so mi tako kolikor toliko razširili 
sloves človeka brez duha in  ta lenta, so pričeli šepetati, da m e ta  
sloves v zadostni m eri usposablja za člana A kadem ije znanosti in 
umetnosti, zato sem  vsak  tren u tek  pričakoval, da bom  za takega 
člana izvoljen. In kakor m ora vsak akadem ik napisati svoj življe­
njepis in  ker naši akadem iki potrebujejo  v  t a  nam en nekaj le t in 
so med njim i celo taki, ki so umrli, ne da bi bili opravili tolikšno 
in  tako  pom em bno nalogo in  zatorej še dandanes n ičesar n e  vemo 
ne o njihovem  življenju  n e  o  n jihovem  znanstvenem  delu, — sem 
sklenil, da ob pravem  času zberem gradivo za svoj življenjepis.

Lejte, to  me je  v  glavnem  vodilo, ko sem sedel in  začel pisati 
tole knjigo.

Nasploh pa so le ta  od ro jstva do poroke eno sam o obdobje — 
z mnogimi podobdobji — v  človeški zgodovini. Na priliko tako, 
kakor je v  zgodovini Srbov doba od preselitve n a  B alkanski pol­
otok do razpada carstva na Kosovem eno sam o veliko obdobje 
z mnogimi podobdobji. P ravzaprav  bi lahko v  človeškem življenju
— prav  kakor v  zgodovini — im enovali to  dobo od ro jstva do poroke
— dobo »od preselitve do razpada«. In prav  tako  bi mogli dobo, 
ki sledi tem u, im enovati tako  lepo v  živ ljenju  kakor v  zgodovini: 
doba »suženjstva in  trp ljenja« .

Zavoljo tega sem  se pomudil sam o pri prvem  obdobju: od p re ­
selitve do pogube. N adaljn ji opis svojega ž iv ljen ja  sem  zaupal 
nekem u prija telju , ki je zelo nadarjen  in  spodoben gospod in o kate ­
rem  sem se bil prepričal, d a  nobene reči ne pove, kakršna je  v  res­
nici bila, m arveč jo  vedno izpopolnjuje, po svoje nam ešča in zabri­
suje, samo da bi jo  olepšal. Takšni ljud je  so nenavadno pripravni 
za življenjepise književnikov in  um etnikov, k er ve lja  pri teh  
življenjepisih  pravilo, da je  tre b a  vsako reč tako olepšati, da bi 
veliki pokojnik veljal pri potom stvu za čim  bolj vzvišenega in 
plem enitega. 2iv ljenjepisci književnikov in  um etnikov so v tem  
pogledu nenavadno podobni m odistkam  in šiviljam . Tudi pri n jih  
velja  tisti krojaški okus: »To se vam  lepo prilega!« In  zavoljo 
tega kro jijo  in  izpopolnjujejo življenjepis tako, d a  bi se čim lepše 
prilegel tistem u, o katerem  pišejo. Ako im a ženska grdo postavo, 
bo šiv ilja  naprav ila  tisočero pentelj h\ vse lepo zakrila; ako im a 
književnik grdo preteklost, si bo življenjepisec izm islil tisočero 
prigodb in vse to zabrisal. Ako je  ženska nekoliko grbasta, si bo 
šiv ilja za n jo  zam islila tak  kroj, da se napaka še opazila ne bo; ako 
im a um etnik  nekolikanj grbasto moralo, si bo življenjepisec izmislil 

190 takšno  razlago, da se bo um etnikova m orala bleščala kakor odlika.
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V življenjepisu nekega s likarja  sem bral, da se je vse žive dni 
boril s hudim i nevšečnostmi, ker je  pač naša družba im ela zasta­
rele poglede n a  njegovo vzvišeno umetnost. Te nevšečnosti so celo 
vplivale n a  sam  pravec njegovega dela. D otedanji po rtre tis t Rem ­
brandtovih  barv  in  m an ir in kom pozitor velikih invencij je  m ahom a 
postal plenairist, poln sonca in  luči. Meni pa je  dobro znan neki 
taM e spor njegove vzvišene um etnosti z zastarelim i nazori družbe. 
Sedel je  mož pri nekem  krojaču, ki m u je  dajal za štirideset d inar­
jev  n a  mesec poleg sobe sleherno ju tro  tud i kavo in povrh še 
brezplačno likal hlače. Iz hvaležnosti do tolikšne pozornosti je mož 
po rtre tira l k rojača in  njegovo ženo. Bržčas se je pri te j priložnosti 
pobliže spoznal z obem a in m u je  odsihdob bila krojačeva žena za 
model. In  k ro jača še malo ni motilo, ako je  zatekel svojo ženo 
z gledališko čelado n a  glavi in  s sulico v  roki kot nekakšno Palado 
Ateno. V endar pa so se v  n jem  vzburili zastareli pogledi naše 
družbe, ko jo  je  nekoč zasačil v položaju špartanske kraljice Lede, 
s likarja  ob njej pa v vlogi laboda. P ri te j priložnosti se krojač ni 
zm enil za tp, da se bo sprl s prevzvišeno um etnostjo, in  je  tako 
prem latil laboda, kakor to  le m ore storiti človek zastarelih  nazo­
rov. S prav  tistim  likalnikom , s katerim  m u je sleherno ju tro  likal 
hlače, m u je pri te j priložnosti ugladil rebra, in s šivalno iglo 
»•Singer & Comp.« ga je  to likanj prebodel, da je  m oral slikar 
ležati šest tednov v bolnišnici in  je posihm al docela opustil por­
tre te  in kompozicije; lotil se je  slikan ja v  naravi in  pri tem  vrlo

L o rra in e  H ansberry : G R O ZD N A  JA G O D A  V  SONCU. R ežija  in  
scena: ing. arch. V. M o lk a , kos tum i: M. Jarčeva, ko reog ra fija :  
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uporabljal za modele krave, koze in  žrebeta, te r  je  bil prepričan, 
da se tako  n ikakor ne bo sprl z zastarelim i pogledi naše družbe 
in še m anj z ljubosum nim i krojači.

P rav  takšna, samo m alce drugačna je b ila  zgodba z nekim  
skladateljem . B ral sem v  njegovem  življenjepisu, da je  v njegovi 
delavnosti nastopil po prvih  močnih in  razgibanih skladbah nekak­
šen zastoj, n ak ar je  skladal sam o še liturgijo. Življenjepisec pojas­
n ju je  ta  zastoj z nevšečnostmi v  zakonskem  življenju, ker ga pač 
njegova bivša soproga ni m ogla dovolj razumeta. Skladatelj bi bil 
m oral prip rav iti neko sopranistko, da bi nastopila kot solistka 
v  neki njegovi skladbi. Ta prip rava se je  nekolikanj zavlekla. In 
konec koncev je sopranistka, kakor je  kazalo, kaj dobro razum ela 
solo, vendar pa ga ni razum ela sk ladateljeva žena. In  nam esto plo­
skanja in šopkov, ki jih  je b ila  sopranistka pričakovala na koncertu, 
je sk ladateljeva žena na generalki razbila n a  n jen i glavi povsem 
nov dežnik. In po tej prigodi te r  zavoljo tega, ker soproga ni dovolj 
razum ela svojega moža, je  nastal tisti zastoj v  skladateljevi delav­
nosti, n ak a r je  skladal sam o še cerkvene pesmi; tega pa ne toliko 
iz pobožnosti, kolikor zato, k er je  bil sodnikom  duhovnega sodišča 
pri ločitveni p ravdi obljubil, da bo zložil novo liturgijo, ako rešijo 
spor n jem u v  prid.

Lejte, tako  se kroje obleke velikih ljudi, lejte, tako  se pišejo 
življenjepisi v  krojačnicah življenjepisov. In  to je  dobra p la t vseh 
teh  življenjepiscev in zgodovina književnosti jo v  precejšnji m eri 
izkorišča; toda ti življenjepise! im ajo tud i svojo slabo stran, ki jo 
kaže po vsej sili za tira ti ali onemogočiti. Ti življenjepisci im ajo 
nam reč navado, da po sm rti kakšnega znanega človeka zlezejo 
v  njegovo hišo in  s pravo policijsko natančnostjo  prebrskajo  vse 
njegove predale in  vse pap irje  in papirčke, kolikor jih  najdejo  
v hiši. P a  jim  je vse to  še prem alo in  razvijejo  pravo sodno pre­
iskavo te r  začenjajo po vsem svetu zbirati pokojnikova pisma, 
šolska spričevala, pobotnice in  vse druge listine, katere  nato 
z vztra jnostjo  izvežbanega preiskovalnega sodnika razbirajo, raz­
lagajo, izpopolnjujejo, preobračajo besede, prem etavajo  stavke; ko­
nec koncev na podlagi novih podatkov tako preslikajo pokojnika 
in tako  preobrnejo njegov življenjepis, kakor je bil dotlej napisan, 
da je  bivši življenjepis podoben zgolj še obrn jen i suknji s prsnim  
žepom, ki je z leve s tran i prešel n a  desno stran , z novim telovni­
kom in z novo podlogo. T reba je pač vedeti, d a  te  življenjepisne 
krojačnice ne k ro jijo  samo novih življenjepisov, m arveč opravljajo  
tud i vse druge naloge: predelujejo  stare življenjepise, jih  likajo, 
odstran ju jejo  madeže, obračajo  in  k rpajo  povsod tam , k je r se je  na 
kakšnem  življenjepisu pokazala luknja.

Dobro se spom injam  življenjepisa nekega našega zaslužnega 
moža, priznanega znanstvenika profesorja S tojana Antiča. Ta živ­
ljenjepis je  bil svoj čas docela v ljudno  napisan in ga je  — kakor 
sem čul — sam  pokojnik za živih dni p rebral v  nekem  koledarju 
in se ni spuntal zoper njega. Po tem  življenjepisu se je  pokojnik 
rodil 1832. le ta  v  Petrovcu, m ati je  b ila  Angelina, oče M ilko pa je 
bil trgovec s svinjam i. S tojan je  dovršil ljudsko šolo v  Petrovcu, 
nižjo gim nazijo v Požarevcu, višjo  gim nazijo in visoko šolo pa 
v  Beogradu. K er je  bil po stroki naravoslovec, so m u takoj, ko je 
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razvil tolikšno dejavnost, da je  celo izdelal izčrpno znanstveno raz­
pravo o sledovih srbskih besed v  sanskrtu.

D vajset le t pozneje, ko so se življenjepisci polastili raznih 
njegovih zasebnih pisem, sem n a  podlagi »novih podatkov« bral 
o  njem  docela drug in  drugačen življenjepis. Po tem  njegovem 
življenjepisu se pokojnik ni im enoval Stojan, m arveč Spira; neupra ­
vičeno je  im el priim ek Antič, k a jti njegov pravi priim ek je  bil 
Nikolič. Njegova m ati ni b ila  A ngelina — to  je b ila  njegova m ačeha
— m arveč M arija; njegov oče se ni im enoval Milko, m arveč M ijat 
in  ni b il trgovec s  svinjam i, m arveč pop. Pokojni S pira se ni rodil 
v  Petrovcu v požarevskem  okrožju, m arveč v Rekovcu, v jagodin- 
skem okrožju; nižje gim nazije ni štud ira l v  Požarevcu, m arveč 
v  Jagodini; visoke šole ni štud ira l v  Beogradu, k er je  dovršil 
km etijsko šolo v  K raljevem . K ot profesor n i poučeval nem ščine 
in telovadbe, m arveč krščanski nauk  in petje po notah. Pokojnik 
n i napisal razprave o sledovih srbskega besedišča v  sanskrtu, m ar­
več razpravo o vplivu gozdov na podnebne razmere.

Verjem ite, m ene bi n e  osupnilo, ako bi tak i življenjepisci na 
podlagi podatkov, ki so jih  bili nabra li iz spisov in  drugih lastno­
ročnih sestavkov, preostalih  po sm rti kakšnega velikega moža, 
ugotovili, da pokojnik sploh ni nikoli živel. K ajti lahko  si mislite, 
kaj vse so ti življenjepisci mogli n a jti v  pokojnikovih zasebnih 
pismih, še posebej v tistih , katere  je pisal, dokler še sam  ni slutil, 
da bo nekoč veliki pokojnik. K ajti ako nekdo postane veljak, potem  193



seveda tud i svoja zasebna pism a piše tako, d a  jih  je  mogoče p ri­
občiti, po prilik i tako, kakor se ženska, ki so ji rekli, da je  lepa, 
začne prim erno lepotičiti.

Č ital sem nekoč pism o velikega moža, akadem ika, ki je  od 
svojega najem nika te rja l neplačano najem nino. Veliki mož je pisal 
svojemu najem niku, da je  živ ljenje z gm otne p la ti resda zoprno 
in da vsakdanje skrbi u tru ja jo  velike duše, in še polno drugih 
in drugačnih prem islekov o življenju, — vse to  pa s premislekom, 
da bodo kdaj to  njegovo pism o natisnili. Ko je tako napisal polno 
grdih reči o življenju, je  prešel k  frazi: »-Vendar je  v  življenju ne­
kakšen red, ki m u ne m orem o ubegniti,« — in je  n a  podlagi fraze

B ran is lav  Nušič k o t B en -A k ib a
(Karikatura: Miroslav Modisič)

te rja l od  najem nika zaosialu najem nino za vse četrtle tje . Seveda 
je najem nino dobil šele, ko je  osebno srečal najem nika in  mu ustno
— česar ni mogoče tiskati — preklel sto bogov in  m u zapretil, da 
ga bo pretepel kakor mačka.

Neki drug veliki mož je  iz obzirnosti, da bi se njegova pism a 
ne tiskala  po njegovi sm rti, vselej končaval pism a z besedam i: 
»Prosim, da mi v rnete  to  pismo, ko ga preberete.-« Tega se je  tako 
navadil, da je  nekoč zaključil potrdilo  za nekakšen honorar z bese­
dam i: »-Prosim, da mi ta  list p ap irja  vrnete, ko ga preberete!«

Poznal sem tud i nekega našega uglednega učenjaka, ki se je 
tako bal zapustiti po sm rti pism ene sledove, da sploh ni m aral več 
pisati in  je  um rl kot priznan znanstveni pisec, čeprav ni bil nikoli 
na svetu  n ičesar napisal.

Ali v id ite  v glavnem  vse dobre in slabe plati tega, da človek 
privoli in  postane žrtev  življenjepiscev? No, m ar potem takem  ni 
bo lje  napisati lasten življenjepis in  se tako  izogniti vsem 
nevšečnostim?

Toda bil bi preskrom en, ako bi trdil, da so me zgolj tak i vzroki 
p rip rav ili do tega, da napišem  lasten življenjepis. Predvsem  niso 
odločilni zato, ker sam ega sebe ne cenim  za včlikega človeka in 
sem  s te pla ti miren, neskrben in  prepričan, da bodo m oja zasebna 
pism a bržčas bolj koristno služila branjevcem  za zavijanje, kakor 
pa življenjepiscem  za brskan je  po raznovrstnih podatkih.

Prevedel Davorin Ravljen



BRANISLAV NUŠlC

DRAMATIK

Naj ga vam  opišem.
Suh in dolg je  kakor monolog; m ršav kakor fabula; pogleda 

neodločnega kakor ekspozicija in zagoneten kakor peripetija. Njega, 
ki je po vsej svoji vnanjosti predstav lja l žaloigro, bi lahko  pred­
stavili celo tud i v  dejanjih . Njegove noge, s  katerim i je p ravkar 
•vstopil v  književnost, bi si lahko zam islili kot p rvo  dejan je ; njegov 
treb u h  konkavne oblike, prilepljen k hrbtenici, bi nem ara lahko 
im eli za drugo d e jan je  te celote, ker je  razločno predstav lja l njeno 
vsebino; za  tre tje  de jan je  bi mogle po svoji praznoti velja ti prsi; 
a  četrto  dejanje, konec žaloiigre^ je  p redstav lja la  njegova glava.

Njegovo vtnanjdBlt bi celo lahko  primanjafli, • z razn im i zvrstm i 
dram ske poezije. Tako so b ile  n a  pnim&r njjegove noge baletne, 
trebuh  p a  opereten: prsi, vedno polne burje , cele skale  človeških 
občutkov, so b ile  d ram ske; a  glava, 'njegova glava, je  zares b ila  
njegova tragedija.

M ar ga zdaj poznate?
Ako ga vendarle  ne poznate, postojte lepega dne n a  najžavah- 

nejšem  beograjskem  križišču in opazujte samo tiste ljudi, ki nosijo 
spise pod pazduho in ki bodo gotovo šli m im o vas, če se boste tu  
količkaj d lje  mudili. Mimo vas bo najprej šel človek s kopico spisov 
v  um azanih lepenkastjh  platnicah, — to je  sodni sluga, potem pojde 
tod mimo človek z akti v  p latn icah iz črnega m aše j a, — eksekutor; 
nato človek s spiski v  usnjeni torbi s ponikljano ključavnico, — 
odvetniški p ripravnik ; in  bo šel m im o vas človek z debelim  svež­
njem  papirja, povezanega z vrvico, — to je dram atik. Ta h iti kakor 
pobesnel n a  lov. Danes m ora u je ti kogar koli, da m u prebere 
dramo. P e t mesecev je že minilo, odkar jo je  bil napisal, in  še se 
m u ni posrečilo, da bi jo  kom ur koli prebral. P repis d ram e leži ves 
ta  čas v  gledališkem  arhivu, drugi prepis im a mož vselej pod paz­
duho. In poln zaupan ja v svoje noge, ki ga uvajajo  v  književnost, 
bega s  prepisom  pod pazduho čez drn  in  s tm  in počenja vse, kar 
je  v njegovi moči, da bi kom ur koli p rebral rokopis — pa se mu 
to  n ikakor ne posreči.

So ljudje, ki se  jim  je  s svojim  zak lin jan jem  zasmilil in so bili 
pri volji, toda ko je  razvezal vrvico z rokopisa in  ko so obupani 
zagledali gromozanski rokopis, so se neobzirno reševali, kakor se 
pač človek rešu je pred požarom ali povodnijo.

Nasploh je hudo težavno ubegniti pesniku, pisatelju  in d ra ­
m atiku, d a  vam  ne prebero  svojih  del. V endar je  nekoliko razlike 
med tistim , k a r  človek lahko prenese, in onim, k a r  je neznosno. 
Ako vas pesnik ulovi k je r koli v  zasedi, .postavim, p ri kavi, in 
izvleče košček p ap irja  iz no tranjega žepa suknjiča, nakrem žite 
obraz, kakor da kan ite  pogoltniti k inin; zamižite, pogoltnete, popi­
je te  m alce vode in  grenkoba m ahom a m ine; ako vas ulovi pisatelj, 
da vam  prebere svojo zgodbo, nakrem žite obraz kakor tedaj, kadar 
sedete pri zobnem zdravniku v  naslanjač. P redate  se usodi, p resta ­
nete m ajhno mrzlico, se nem irno presedate v naslanjaču, zobar pa



vam  odločno zarine klešče v  usta  in izdere zob. Ampak, če vas 
u jam e dram atik , je  strašno občutje ves čas, ko vam  p reb ira  dramo. 
Ne več ne m anj, tako vam  je, kakor da vam  je  kdo zvezal roke in 
noge in vas položil n a  železniške tirnice, k je r vas bo dohitela gotova 
sm rt. N ajpoprej čujete od daleč bobneti vlak, k i p rih a ja  bliže in 
bliže, in že v id ite  daleč v  tem i tis ti dve svetli očesci lokomotive, 
čutite, kako vam  popušča dih, srce ne u tripa, k ri zasta ja  in sle­
herna m išica vam  podrhteva. In v lak  pridrvi, zdrvi čez vaše telo, 
vas drobi, vas m rcvari in  vas razkosa v  na jtan jše  koščke. Lejte, 
takšni počutki vas prevzemajo, kadar p ridete d ram atiku  v  pest in 
se m u posreči, da vam  preb ira  svojo dramo.

In  ti nesrečniki vedo vse to  in  vas preganjajo. Zbirajo  se iz 
raznih  k rajev  Beograda in  vas brez lovske k arte  love kakor divjad. 
So taki, ki ubegnejo v  gozd, in  oblastva razp isu je jo  nagrade na 
njihove glave, oni pa hajdukujejo . N apravijo  zasedo in čim pride 
tod m im o m iren in  skrom en potnik, že planejo dn nam erijo  nanj 
rokopis:

»Življenje, ali p a  poslušaj dramo!«
P a  saj tud i m orajo ti  grešniki tako, sicer se ne bi mogli uve­

ljaviti. L ejte  tistega, ki že pet mesecev bega po beograjskih ulicah 
s svojim i petim i dejanji, — kaj vse je  že počel, da bi zlepa p ri­
m oral ljudi!

Nekoč je  bil povabil dva svoja p rija te lja  n a  večerjo, praznoval 
je k rstno  slavo. V naprej jim a je  vzbujal pohlep po pečenem  puranu, 
po mesni p iti in  sm ederevskem  vinu. In  s ta  m u obljubila, da pri­
deta, — kaj bi ne prišla n a  tako  slastno večerjo!

Zvečer ju je  pričakoval, nestrpno pričakoval, pa jih  ni bilo. 
Sele pozno zvečer je  dobil pismo, ki je  bilo takole napisano:

»Domala sva nasedla in prišla, p ravzaprav sva že bila n a  poti, 
pa sva se s  pol poti vrnila . Dom islila sva  se, da si naju  povabil na 
večerjo zgolj zato, da bi nam a p rebral dramo. Zahvaljen, rajši 
sva lačna!«

In se m u ni posrečilo, da bi ju  privabil.
On pa je  vendarle  m oral nekom u prebrati dramo, kom ur koli, 

samo da jo  prebere.
G re lepega dne po ulici, to pot izjem om a brez rokopisa pod 

pazduho. G re po »zasebnem« opravku in ko vse opravi, se bo že 
vrn il po svoj rokopis.

N a prvem  oglu sreča  svojega znanca, nepočesanega lirskega 
pesnika, katerem u sicer iz dna duše zavida za to, k e r le -ta  lahko 
prenaša svoje izdelke k a r  v  žepu.

»K am  pa?« vpraša  dram atik  z m račnim  glasom, tako  kakor 
bi na p rim er njegov junak  govoril v  četrtem  dejanju.

»Oh,« odgovori lirski pesnik, »svet je  tako  neusm iljen! Od davi 
že iščem en sam  d inar posojila, p a  n ik jer srca, n ik je r  duše, n ik jer 
usm iljen ja . . . «

»Da, da!« prik im a dram atik , ki je  tudi sam prepričan, d a  svet 
zares ne pozna usm iljenja.

»Oh!« povzame lirski pesnik, »le poglej me, kak  sem. Porasel 
kakor divjak. Rad bi se dal obriti, a  kako!«

V dram atikovi duši b lisne hudoben in zoprn naklep. Njegov 
196  obraz dobi ta  m ah izraz sp le tkarja  iz drugega dejan ja  njegove žalo-
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igre, zaradi katerega bo n a  koncu petega de jan ja  sedmero ljudi po 
nedolžnem zapadlo sm rti. Neusm iljeno pomeri lačnega in  neobri­
tega pa vseskoz nedolžnega lirskega pesnika in  mu v  tonu om enjene 
vloge blago reče:

»Jaz bi t i  lahko pomagal.«
L irskem u pesniku zasije obraz kakor v srečnih trenu tk ih , kadar 

ga prešine navdih za pesem. Samo zine in  nastavi roko, da bi dobil 
dinar.

»Nim am  gotovine, am pak obrijem  te  lahko.«
»Ti?«
»Zakaj p a  ne! Sam se b rijem  in sem se zelo izuril. P ri vojakih 

sem  bril vse tovariše, im api nenavadno lahko roko. Pojdiva k meni 
domov, kakor bi p ihnil te  obrijem .«

Lirski je  nekoliko razočaran, k a jti kolikor m u je bilo do b ritja , 
prav  toliko m u je  bilo do drobiža, ki bi m u ga brivec v rn il iz di­
narja . Toda, ko se spomni svoje p rekrasne lirične pesmi, ki jo je  
zaključil z besedam i: »Bolje nekaj kakor nič«, zam ahne z roko in 
gre z dram atikom  n a  dom.

In  zdaj nastane pravi dram ski prizor. Lirski sede n a  stol, 
dram ski pa m u ovije brisačo okrog v ra tu  in ga nam ili. K ajpada 
teče ves ta  čas p rip rave zgolj književniški pogovor.

Ko je  bil lirski pesnik že dovolj nam iljen, je  dram atik  zasukal 
b ritev  tako krvoželjno kakor ljubosum en mož v petem dejanju  
njegove žaloigre in se lotil kože lirskega pesnika. Ena, dve, tri, 197



Štiri sekunde in  pod milnico se je pokazala sve tla  lirska  polt. 
D ram ski visoko dvigne britev, odstopi za korak  ali dva, zameži 
z očesom, kakor to delajo slikarji, preden vnovič potegnejo s čopi­
čem in odstopijo od slike, da jo opazujejo. Zadovoljen je  bil s svo­
jim  delom, leva p la t pesnikovega, obraza je bila obrita.

Ta trenu tek  se je  zavedel, da je  nastopil tis ti pravi čas.
Zavil je  b ritev  in  jo  ponesel v  drugo sobo, od tod pa prinesel 

velik  sveženj rokopisa.
»Kaj pa je  to?« se zgrozi Lirski.
»Kaj b i ! . . .  Veš, rad  bi t i  p reb ral svojo žaloigro.«
»N ikar zaboga, brat!« vzkrikne lirski pesnik, »ne utegnem!«
»M ahoma bo opravljeno.«
Lirski bi ta  trenu tek  rad  pobegnil, z enim  sam im  pogledom 

pom eri razdaljo  do v ra t in zagleda tam  pri peči celo ratišče, ki bi 
m u lahko poslužilo kot orožje za obrambo, — pa se tisti m ah domi­
sli, da je o b rit sam o po enem  licu, po drugem  pa še vedno nam i­
ljen, in brez moči om ahne na stol.

Dram ski pa je  že razgrnil pole in  pričel s prvim  dejanjem . 
L irski se ves obnemogel zavali n a  stol, gleda brezizrazno, prešinil 
ga je  nem  s trah  kakor človeka, ki ga n a  nosilih neso v  operacijsko 
dvorano.

D ram ski je  že zabredel v  prvo de jan je  in  njegov enolični glas 
zveni topo, votlo kakor m rtvaški zvon. Bere, bere, bere, bere, bere. 
Č ita hlastno, tako, kakor golta lačen človek. Z njegovega obraza 
ne gine izraz hudobnega in  sebičnega zadovoljstva. Njegove oči 
po vsaki piki pohlepno pogledajo žrtev  in  pričakujejo  kakršnega 
koli znam enja pohvale.

N a pol obrita , na pol nam iljena  žrtev  sedi brez moči n a  stolu 
in suče oči. N ajprej je L irski skušal zasledovati kazalec n a  stenski 
uri, nato  se je  ogorčeno obrnil od te  naprave, ki se je  z neskončno 
počasnim  tik takan jem  nekako zavezala z dram atikom , da ga skupaj 
mučita.

Topo je  pogledoval na strop  in  pazno zasledoval neko m uho 
in  vse n jene  gibe; nato  je  zagledal neko špran jo  v  zidu in pričel 
prem išljati, ali je  špranjo  naprav il žebelj ali pa je  nem ara om et 
sam odpadel. Nato se je njegov pogled p o m u d il. na raztrgan ih  
copatah pod posteljo in  L irski je je l o  n jih  prem išljevati.

»Bože moj, koliko neki so sta le  te  copate, ko so bile nove. Kaže, 
da so nekoč bile rdeče . . . «

Dram ski pa bere, bere, bere, bere. •
Naposled prične žrtvi lesti nekaj belega čez oči. Zenici sta  se 

m u razširili kakor mački ponoči pa sta  se spet zožili kakor dve 
peščeni zrni. Veke so padle prvič in  drugič, a  tre tjič  so obležale, — 
mož je  zaspal.

»Oh ne, samo tega ne!« je zavpil dram atik , ko  je  videl, da je 
žrtev zaspala. S tresel ga je kakor novinca pri vojakih. »Zapravil si 
najlepša odstavek. M orava pač vnovič prebrati sedm i prizor.«

»O, saj sem ga čul!«
»Ne, ne, nisi.«
In  se je  v rn il devet listov nazaj in to je  nesrečni žrtvi pome­

nilo, da n ikakor ne sm e več m isliti na spanje. Razprl je  oči in  se 
vnovič predal usodi.



M. D an ilova  ko t Lena in  M. B aloh k o t  W a lte r  Lee v  G R O ZD N I 
J A G O D I V  SO NCV L. Hansberry jeve.

Ta pa bere, bere, bere; bere neprestano, bere brez počitka, 
brez prediha.

L irski se spet obrne in ogleduje muho, špranjo, copate. Nič 
več ne vidi, n ič več ne sliši. N ekaj nejasnega, nedoločnega zveni 
in  brenči okoli njegovih ušes; zdaj kakor vlak, ki d rv i s silno n a ­
glico, zdaj kakor prelom  oblakov, iz katerih  lije, zdaj kakor lava, 
ki zasipa in zagrinja, zdaj kakor nevihta, ki vse prenaša, vse p re ­
v rača in pretresa.

P ričeli so se mu kazati priv id i; lepo je  videl zm aja, tistega iz 
o troških pravljic, ki je  pričel van j p ihati najp re j s hladnim , nato 
z vročim  vetrom . Videl je  tud i kačo, ki ji iz gobca sika ogenj, in 
je  začutil, kako ga ta  plam en žge; zagledal je  naposled samega 
kačjega k ra lja  in  začutil, kako ga zbada s  svojim i strupenim i 
vilami.

M inila je  ura, dve, tri, štiri, pet, šest u r  b ran ja . Šest u r  b ran ja  
in  še je  premalo. D ram ski še ni končal.

L irski pogleda v  preostale, neprebrane pole in  vzdihne težko in 
globoko. Ta preostanek še n ikakor ni obetal skorajšnjega konca. 
O bupano zam ahne z roko, da bi si izprosil m ilosti. P ri tem  pa se 
dotakne lica, tistega obritega lica, in ves osupel začuti pod roko, 
da m u je  n a  taistem  m estu že vnovič pognala brada.

Tako dolgo se je  zavleklo bran je , da je  grešniku zrasla nova 
brada. Ko je  ob te j priložnosti sprevidel to tolažilno dejstvo, je 
zgrabil brisačo, ki jo je  imel ovito okrog vratu , pobrisal milnico 
z drugega lica in  obupno planil k  vratom , kakor zbeži človek 
pred  povodnijo.

Nikoli več ga ni mogel uloviti dram atik , da bi mu prebral 
konec, četudi ga je  prepričeval, da sta  osta la  neprebrana le še 
dva prizora. P revedel Davorin Ravljen 199



SM ILJAN SAMEC:

JUBILEJNA
GLEDALIŠKA
RAZSTAVA

Letošnja sezona jugoslovanskih gledališč je v pravem  pomenu 
besede jubilejna, saj p raznu jeta  v tem  le tu  stoletnico neprek in je­
nega obstanka k a r  dve izmed poglavitnih gledališč Jugoslavije, 
predvsem  H rvatsko narodno gledališče v Zagrebu pa tudi Srbsko 
narodno gledališče v Novem Sadu, m edtem  ko bosta prav  tako 
km alu slavila obletnico tudi Slovensko narodno gledališče v L jub ­
ljan i in  Narodno gledališče v Beogradu. Jub ile j stoletnega obstanka 
poglavitnih jugoslovanskih gledališč, ki so se — bodi pri H rvatih , 
bodi pri Srbih ali Slovencih — rodila takoj v začetku političnega in 
kulturnega prebu jen ja  naših narodov, je vsekakor izredno pom em ­
ben ku ltu rn i dogodek, sa j moram o p rav  vznik gledališke um etnosti 
in gledališkega živ ljenja pri nas šteti za enega izmed glavnih gibal 
našega splošnega narodnega življenja. Vsa ta  naša gledališča so 
nam reč nasta la  v precej podobnih okoliščinah: rodila so se povsod 
v boju proti tu jcu  in v boju za lastn i narodni obstanek te r  v borbi 
za samostojno kulturno življenje naših narodov.

Zavedajoč se v polni m eri pom em bnosti tega dejstva, ki ga je 
pred sto leti imelo rojstvo naših prvih  gledališč za vse naše narode, 
je Skupnost poklicnih gledališč Jugoslavije, ki v svojem okviru 
združuje kot organizacija vsa profesionalna gledališča Jugoslavije, 
sklenila, da letošnjo sezono v vseh gledališčih proglasi za jubilejno 
in  tako po svojih možnostih prim erno proslavi ta  izjem ni zgodo- 
dovinski dogodek. V ta  nam en je Skupnost jugoslovanskih gleda­
lišč — mimo sam ostojnih proslav stoletnice obstoja dveh glavnih 
jubilantov, H rvatskega in  Srbskega narodnega gledališča — organi­
zira la tudi v glavnem  m estu FLR J in po ostalih nacionalnih in 
ku ltu rn ih  središčih vrsto jub ilejn ih  gledaliških m anifestacij, med 
katerim i je  poleg pobude za izdajo in natis nekaterih  jubilejn ih  
publikacij te r  organiziran ja osrednje proslave, (ki jo je  s svojo 
navzočnostjo in pokroviteljstvom  počastil tudi predsednik repu ­
blike, tovariš Tito,) dala  pobudo tudi za prireditev  jub ilejne raz­
stave o stoletnem  delu jugoslovanskih gledališč.

Pričujoča razstava je b ila  prvič odprta  pred  dobrim  mesecem 
dni v Beogradu v času kongresa Z druženja dram skih  um etnikov 
Jugoslavije. Zaradi izredno dragocenega m ateria la , ki ga ta  raz­
stava vsebuje in  v tem  obsegu tudi prvič javno prikazuje, pa jo 
je Skupnost poklicnih gledališč Jugoslavije sklenila sprem eniti v 
stalno potujočo razstavo, ki na j obišče vsaj vsa glavna m esta 
republik, nem ara  pa tudi druge večje k ra je  v državi, ki se bodo 
zaradi n jene splošne poučnosti bržčas zanjo zanimali.

Razstava ob stoletnici jugoslovanskih gledališč je  torej pre­
težno zgodovinska in želi bolje pojasniti ta  zgodovinski datum  naše 
ku ltu rne zgodovine te r  bolje osvetliti zgodovinske pojave te r  oseb­
nosti, ki so jugoslovansko gledališče vzdignili do tistega bogastva



in  tiste ravni te r  pomena, ki ga je  pozneje dobilo, da je naposled 
v našem  času postalo tudi m atica novih ku ltu rn ih  in prosvetnih 
žarišč, naših novih ku ltu rn ih  ustanov, t. j. radia, film a in  televizije; 
tudi tem  novim prosvetnim  in ku ltu rn im  zvrstem  je nam reč ob 
prvih korakih  prav  gledališče nudilo vso prvo dragoceno pomoč 
in jim  pomagalo, da so ti novi poganjki mnogo h itre je  pognali.

S sedanjo razstavo so hoteli p rired ite lji prikazati vso slavno 
in težavno pot našega gledališča, bodisi od L inharta  ali Jovana 
Raiča ali Joak im a Vujiča naprej, se pravi, da ta  razstava s svojo 
dokum entacijo poseže še nekaj desetletij nazaj pred  ustanovitev 
prvih  poklicnih gledališč, čeprav kajpak  opušča še vse mnogo 
starejše gledališke pojave, vse tja  do Držiča pred štirim i stoletji.

Razstava želi tudi prikazati, kako je ideja o m odernem  gleda­
lišču dozorevala v času rom antike in teženj po narodnostni in kul­
tu rn i osvoboditve v času avstroogrske m onarhije, ko se je km alu 
po ustanovitvi H rvatskega narodnega gledališča v Zagrebu v letu 
1861, in Srbskega narodnega gledališča v Novem Sadu istega leta, 
rodilo le ta  1867 tudi Slovensko narodno gledališče v L jubljan i in 
le ta  1868 še Narodno gledališče v Beogradu. Iz teh  poglavitnih in 
najsta re jših  štirih  m atičnih gledališč so km alu  nato vzrastla še 
nekatera druga, bodisi sta lna  ali pa občasna gledališča v državi.

Posebno m esto v razvoju gledališč v Jugoslaviji je v tej raz­
stavi posvečeno potujočim  gledališkim  družinam  iz Vojvodine in 
Srbije, ki so desetletja  k rižarila  po zasužnjenih jugoslovanskih 
ozemljih, b ran ila  in p renašala jugoslovansko misel te r ohran ja la  
narodnega duha v okupiranih področjih.

*»L£ffWa>SMH GLEDAUSCV JUCPSIAVUI 
M tS tK tK



Razstava želi dalje  prikazati, kako je gledališče p ri vseh jugo­
slovanskih narodih zm eraj bilo v p rv ih  vrstah  boja za politično 
in ku ltu rno  afirm acijo  in kako je  tudi pozneje v združeni državi 
povsod postalo živa trjbuna, s katere je  bilo vselej slišati napredno 
besedo te r revolucionarne težnje kot tud i družbeno kritiko.

K aj gledališče tudi danes v naši družbi pomeni, m islim , da 
nam  ni treba ponavljati, prav  tako pa smemo tudi za prihodnost 
pričakovati — če je  gledališče vedno vedelo za svojo pot in nalogo
— da se bo vedno znalo postaviti v službo skupnosti in  n jen ih  
smotrov.

Navzlic obilici eksponatov pa lahko p ri te j razstavi le zaslu­
timo vso zgodovino gledališča v Jugoslaviji, zakaj ta  del naše 
ku ltu rne zgodovine, zlasti ponekod, še n i dovolj raziskan in še tudi 
n i dobil svoje sodobne znanstvene podlage. Skupnost poklicnih 
gledališč Jugoslavije želi v tem  jubilejnem  le tu  pripomoči, kolikor 
je v n jen ih  močeh, da bi začeli s sistem atičnim  delom za jugoslo­
vansko gledališko enciklopedijo, razen tega pa tud i s  sistem atskim  
zbiranjem  in čuvanjem  gradiva v sam ih gledališčih o sodobnem 
gledališču.

Poleg vsega tega je  um estno tud i opozorilo, da je  n a  te j raz­
stavi p rikazanih  mnogo povsem novih dokum entov, zlasti v ekspo­
na tih  iz Bosne in  Hercegovine, Črne gore in  M akedonije.

Končno naposled menimo, da je  um estno, če navedem o vsaj 
glavne strokovne sodelavce, ki so v im enu prireditvenega odbora 
to razstavo pripravili.

G lavno zaslugo za to razstavo im ajo:
M ilena N i k o l i č ,  upravnica G ledališkea m uzeja v Beogradu,
dr. Slavko B a  t  u š i č , predsto jn ik  G ledališkega m uzeja v 

Zagrebu,
Janko  T r a v e n ,  ravna te lj Slovenskega gledališkega m uzeja 

v L jubljani,
Luka D o 11 i č , sek re tar S terijinega pozorja v Novem Sadu
te r  še mnogo drugih  po vseh ostalih republiških središčih, in ne 

nazadnje um etniška p ro jek tan ta  razstave akadem ski slikar Dušan 
R i s t i č  te r  N ikola D r a g i č .

Preostane nam  samo še, da se zahvalim o vsem, k i ste  se danes 
odzvali našem u vabilu, hk ra ti z zahvalo vsem, ki so to današnjo 
razstavo kot drugo po v rsti omogočili v L jubljani, predvsem  zahvala 
Skladu za pospeševanje k u ltu rne  dejavnosti p ri S ekretariatu  sveta 
za kultu ro  in prosveto LRS in  O krajnem u ljudskem u odboru v 
L jubljani.
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DR. FRIEDRICH LANGER:

DUNAJSKO
GLEDALIŠKO
PISMO
(OD NAŠEGA STALNEGA 
DUNAJSKEGA DOPISNIKA)

S prvo polovico letošnje sezone v  dunajskih  gledališčih p rija ­
te lji gledališča ne m orejo biti docela zadovoljni: sija jne  igralske 
stvaritve nam reč niso mogle zakriti pom anjkan ja  koncepta v  reper­
toa rjih  dunajskih  gledališč, in  čudovite, zgledno dobre uprizoritve 
se m enjavajo  s ponesrečenimi, napačno zasedenim i in  površnimi, 
lahko bi rekli n a  h itro  in brez posebne skrbi zvarjenim i predstavam i.

Če začnemo bilanco p ri B urgtheatru , je  vendarle  v začetku moč 
še n a jti pozitivne tone. Precej na začetku nam  je  navesti krstno 
uprizoritev nove A nouilhove dram e » B e c k e t «  (krstna uprizo­
ritev  n a  nem škem  jezikovnem  območju), ki je  v  režiji Leopolda 
Lindtberga, v  izvrstn i zasedbi (H enrika II. je  igral Heinrich 
Schweiger, Thom asa Becketa O skar W erner) te r  v razkošni oprem i 
odrsko zaživela kot bleščeča Shakespearova kraljevska dram a. 
Veliki spopad, zgodovinsko fundiran , je  bil v te j predstavi podan 
s pesniško močjo; p redstava se je razrasla  v  dram o nasprotij, do 
ka terih  je  m oralo priti, ko je  n a  običajn ih  udobnih življenjskih 
tirih  iznenada zrasla iz ta l pom em bna naloga, ki je  te rja la  na jtrše  
odločitve in  popoln preobrat.

Tej predstavi se je  p rik ljučila  velika G rillparzerjeva tem a 
o  rasi in  kulturi, k i jo pesnik obravnava v trilogiji » - Z l a t o  r u n o «  
in  ki v  zadnjem  delu, v  » M e d e j  i« dozori v  veliko dram o svetov­
nega dram skega slovstva. Tudi v  tej predstavi je  prišel do zmago­
slavnega izraza uprizoritveni s til režiserja Leopolda Lindtberga, 
a  v  H ildem ariji H atheyer je  B urg theater dobil novo, veliko tra- 
gedinjo, k i dostojno nada lju je  trad icijo  velik ih  burgtheaterskih  
tragedijsk ih  igralk.

Tudi Shakespearova kom edija » K a r  h o č e t e «  je  kot svetla, 
ved ra  božična prem iera s svojo zanim ivo zasedbo (a tud i z neka­
terim i docela zgrešenim i zasedbenim i postavkam i) zablestela nad 
dunajskim  gledališkim  vsakdanom .

Za tem  je zopet prišel n a  v rsto  Shakespeare in  zopet Leopold 
L indtberg: » H e n r i k  V.« v dovršeno lepi. čisti uprizoritvi. Močna 
m esta tega redko igranega Shakespearovega dela, epizode pred 
b itko in  snubljen je princese K atarine, so, močno poudarjena, pred ­
s tav lja la  središčno jedro  velike predstave, ki je  izzvenela v  obsodbo 
vojne.

Zelo neenoten je  bil repertoar prve polovice sezone v  Akade- 
m ietheatru . V otvoritveni predstavi sezone (Eugene 0 'N eill: 
»M e s e c  z a  o b r e m e n j e n e «  z H ildem ari jo H atheyer, Ewal- 
dom B alserjem  in  W alterjem  Reyerjem) smo doživeli neponovljivo, 
intenzivno, silovito soigro velikih igralcev, takoj za tem  pa je  isti 
ansam bel h ladno in  brez ljubezni odigral Ibsenovega » S o v  r a ž -



n i k a l j u d s t v a « .  Tudi M ontherlantova dram a » - Š p a n s k i  
k a r d i n a l « ,  ki je doživela v A kadem ietheatru krstno  uprizoritev, 
je  uspela le z nekaterim i detajli. G re za gostobesedno, dram atsko 
malo učinkovito, zatohlo zgodbo o  sm rti kard ina la  X im enesa de 
Cisnerosa, ki m u je  E rnst Deutsch vd ihn il moč svoje osebnosti. 
Podobno, ne da bi bila vzbudila posebno zanim anje, je  šla  mimo 
tud i uprizoritev dram e A rth u rja  M illerja » S m r t  t r g o v s k e g a  
p o t n i k a « ,  k i so jo  več kot p red  desetim i le ti kot pretresljivo  
um etnino prvič odrsko izoblikovali v Josefstadttheatru . Tu, v A ka­
dem ietheatru, k je r  je  tem atsko učinkovala zastarelo, je  glavno 
vlogo igral Heinz R iihm ann in  jo  vso uglasil n a  svoj tih i in m irni 
enotni igralski ton; od  časa do časa smo iz tega osnovnega sostenuto 
tona doživeli izbruhe (Boy Gobert, Erich Auer, K athe Gold), toda 
pričakovali sm o veliko več. V uprizoritv i kom edije » H a r w e y «  je 
bil zvezdnik-gost Heinz R iihm ann suvereno v  svojem  elem entu in  
uprizoritev se je  ob dobri soigri A drienne Gessner raz rasla  v  pred ­
stavo, ki je im ela pri občinstvu velik  zunanji uspeh.

Za gledališko p rire jen i dovtip F ritza  H erzm anovskega-Orlanda 
» O s v o b o d i t e v  Z e r  b i n e 11 e« bi lahko  rekli, d a  je  b il izrecno 
slabo izbran in  da n ikakor ne sodi v  repertoar tega gledališča, 
vendar je  zaradi razkošne opreme, bleščečih režijskih domislekov, 
kom entarja  (Axel von Ambesser!) te r  nekaterih  posam eznih dobrih 
igralskih stvaritev  naletel n a  dovolj dober sprejem  pri občinstvu. 
K ot dopolnitev so v drugi del večera uvrstili odrsko šalo K arla  
V alentina ter jo razširili z nekaterim i V alentinovim i dodatnim} 
solističnim i točkami. Inge K onradi in Hugo Gottschlich sta  b ila 
izvrstna, vendar n ikakor n ista  mogla dokazati, da ta  skeč sodi 
v  repertoar Burgtheaitra.

V gledališču Josefstadt so nudili podobno mešanico: po učin­
koviti in proslavljeni predstavi d ram e M aksim a G orkega »N a  
d n u «  v  hvaležni in izvrstni, neponovljivi igralski zasedbi so upri­
zorili W illiamsovo dram o »M a č k a  n a  v r o č i  p l o č e v i n a s t i  
s t r e h i «  s  celo v rsto  napačno zasedenih vlog. Ža tem  je  prišel na 
vrsto  avtentično in terp re tiran , v  tako  im enovanem  kom ornem  tonu 
odigran večer enodejank A rth u rja  S chnitzlerja  in  nato  čudovito 
uglašen, z vsem i dobrim i duhovi blagoslovljen večer Eugena 
0 ’Neilla z njegovo edino lažjo in svetlo  dram o »O d i v j i n a «  v 
zasedbi razveseljivo ta len tiran ih  m ladih igralcev. P rilično deplasi- 
ran a  je  b ila  uprizoritev d ram e Saula L ew itta  o  vojnih  zločincih 
» P r o c e s  v  A n d e r  s o  n v i  11 e u«. H ans Ja ray  je  zunanje 
uspešno uprizoril Cowardovo kom edijo » V e s e l i  d u h o v i «  v 
a trak tivn i ženski zasedbi. Dodamo naj še uprizoritev  Anouilhovega 
»R e n d e z - v o u s a  v  S e n l i s u « ,  ki je  čisto izrazila problem  
vere in  čistosti m ladosti, te r  za pustni čas prirejeno in  s kom edij­
skim i zunanjim i poudarki preobloženo G oldonijevo kom edijo »-L a ž -  
n i k«. Dobri igralci so bili v  te j kom ediji na milost in nem ilost 
izročeni in podrejeni p rešteviln im  zunanjim  domislicam režiserja 
A rna A ssm anna iz M iinchena.

V gledališču K am m erspiele so z nezm anjšanim  uspehom  nada­
ljevali serijo  p redstav  » N o s o r o g o v «  Eugena Ionesca, zato pa je 
dovolj h ladno in brez odziva izzvenela uprizoritev M olnarjeve 
»V i 1 e«, a kom edija Lernet-H olenie » T o h u w a b o h u «  se je  zopet 
zadušila v  preobilici zunanjih  domislic in  konstrukcij. Edino častit-

204 ljivo s ta ra  » M o r a l a «  Ludw iga Thom e je doživela dober sprejem .



Malo gledališče v K onzerthausu je bilo prvotno zam išljeno kot 
gledališče novega in  pogumnega, kot gledališče avantgarde. No, za 
sedaj so se v letošnji sezoni zadovoljili s kabaretno novonem ško 
prebarvanim  večerom  enodejank W olfganga H ildesheim erja, z zares 
komično farso » P o l i c a j i «  poljskega p isa te lja  Mrožka, z ne ravno 
najbolj prim erno božično igro  M axw ella A ndersona » T i h a  n o č ,  
s a m o t n a  n o č «  in z bedasto špansko veseloigro » L j u b o s u m ­
n o s t  n i  m o d e r n a ,  v  kateri neki gospod Lopez Rubio brez­
uspešno skuša m odernizirati Lope de Vego. Res zadovoljni smo bili 
sam o z uspelo enodejanko Terencea R attigana » B r o w n i n g o v a  
v e r z i j a «  (čudovit je  bil H ans Holt), ki pa so ji v drugem  delu 
večera dodali bledo dopolnilo iz zapuščine Shaw ovih enodejank.

V V olkstheatru so prav  tako m enjaje  zvenele svetle in  tem ne 
strune. Začetek je bil dober: S artrova d ram a » Z a p r t i  v A 11 o n i« 
pod dobrim  režijskim  vodstvom  ravna te lja  Eppa, predstava, ki se je 
odlikovala s koncentriranim i, jasno zarisanim i stvaritvam i igralcev, 
ki so tu m orali pozabiti na svoje zvezdništvo. 0 ’Neillovo dram o 
» Z a  b o r i z o n t o  m« so uprizorili srednje, Maasovo igro » D v o j ­
č k a «  pa vsestransko ponesrečeno. Pogumno dejan je  je bilo, ko je 
V olkstheater obudil iz  pozabe nekoč tako presenetljivo delo F. We- 
dekinda » P a n d o r  a«, ki so ga, razum no skrajšanega in  v in te r­
p retaciji m očnih igralcev (Elfriede Irra ll kot Lulu!) pod režijskim  
vodstvom  ravna te lja  Leona Eppa znali sprem eniti v  ponoven, vsega 
upoštevanja vreden uspeh. G ustavu M ankerju je bila za tem pover­
jena skrb za uprizoritev Nestroyevega odrskega dela »M o  ž , ž e n a  
o t r o k « ,  ki n i bilo uprizorjeno od le ta  1829, ko je b ila  k rs tn a  upri­
zoritev. Režiser je im el k a r najbolj srečno roko in predstava se je 
razrasla  v največji uspeh dosedanjega dela sezone. Zopet je  sledil 
spodrsljaj z uprizoritvijo  dram e »D v e  l e v o ,  d v e  d e s n o «  K arla 
W ittlingerja. Že z uprizoritvijo  Ionescove dram e »M o r i l e c  b r e z

S. Glavlnova, M. Potokarjeva, M. Baloh in M. Furijan 
v GROZNI JAGODI. 205



S. Glavinova 
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in
D. Čirič k. g. 
v GROZDNI 
JAGODI

p l a č i l a «  se je  občinstvo čutilo neprim erno izzvano, pri up ri­
zoritvi » B a l k o n  a« Jean a  G eneta p a  n ikakor ni več pokazalo 
pripravljenosti, da bi povzročilo gledališki škandal. »B a  1 k o n« je 
zrežiral Leon Epp m irno in  nekoliko razvlečeno, k ar n ikakor ni 
v  smislu zagrizeno obtoževalnega Genetovega besedila. T a uprizo­
ritev  je  m ed drugim  pokazala, in  to  zelo jasno, da um etniški zbor 
V olkstheatra n im a dovolj zares kvalite tn ih  igralcev.

V R aim udtheatru  je  zopet tr ium fira la  Ž arah  Leander. » Z e n a ,  
k i  v e ,  k a j  h o č e «  je  sicer n a  moč skrom na gledališka zgodba, 
vendar je  bila zaradi osebnosti velike pevke več tednov kot a trakcija  
v  središču pozornosti.

Tudi iz rep e rto a rja  k le tn ih  gledališč nam  je  moč navesti le 
redke uspele predstave. Tako so n a  p rim er v gledališču Courage, ki 
se je preselilo v novo kom fortno hišo, uprizorili dram o o vojni 
n a  Pacifiku, vznem irljivo, toda obenem  pom irljivo in  človeško 
dram sko zgodbo Sim ona W incelberga »K a  t a k i « ,  v  gledališču 
T ribuna spretno napisano gledališko slikanico » K a v a r n a  A v ­
s t r i j a «  E rnsta  H agena; delce n a  sodoben k abare tn i način  obrav­
nava  prgišče problem ov iz bližnje preteklosti. Isto gledališče je  upri­
zorilo tud i zanim ivo dram atizacijo  » I d i o t a «  F. M. Dostojevskega, 
ki jo je oskrbel K u rt Radlecker, gledališče K aleidoskop pa »O r  f  e -  
j a« O skarja Kokoschke. S to  uprizoritvijo  so dosegli senzacionalen 
uspeh; sam m ojster je prispeval osnutke za sceno in  pogumni 
ansam bel se je zagreto vrgel v  tvegano nalogo. Poročam  naj še o 
uspehu uprizoritve »N o« — iger v  gledališču Eksperim ent, dočim 
m oram  povedati, da je  nekdan je  gledališče Parkring , ki se  je  pre­
im enovalo v  »Theater im  Zentrum «, nesm otrno in  nenačrtno  zaplulo 
v  vode skrajnega bulvarja.

Torej: iz ene skrajnosti v  drugo, pisano prgišče najrazličnejših  
del, n ik jer pa sledu o  načrtnosti; zopet so čudoviti igralci tisti, ki 
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POSLUŽITE SE ODLIČNIH PROIZVODOV PODJETJA 

V '

Podjetje za uvoz elektroopreme in elektromateriala, 
nakuip in prodaja proizvodov elektroindustrije FLRJ

Ljubljana, Resljeva 18-11
Telefon: 31-058, 31-059, telegram : E lektronabava L jub ljana 
Skladišče: Črnuče tel. 382-172

doibavlja ves električni material iz uvoza in domačega trga

tovarne bonbonov, 

čokolade 

ln peciva 

v L jubljani

S U M I
Nad kvaliteto naših proizvodov 
ne boste n ikdar razočarani!

ELEKTRONABAVA

TR G O V SKO  PODJETJE

(BIVŠI URBANC) 

v Ljubljani 

pri Prešernovem  
spomeniku

priporoča  
obiskovalcem 
gledališča  
svoje bogate 
zaloge svile 
in drugih 
tkanini



TOVARNA ELEKTRIČNIH APARATOV 

LJUBLJANA, R im ska c. 17

IZDELUJE: releje za zaščito, daljinska stikala zračna do 100 A in 
oljna do 15 A s term ično zaščito, zaščito proti požaru, programska 
stikala vseh vrst, aparate s področja industrijske elektronike, merilne 
in specialne transform atorje, signalne naprave za elektrogospodarstvo 
in industrijo.

PRED IN PO  
PREDSTAVI

O B I Š Č I T E

hA<un>
KJER BOSTE
SOLIDNO
POSTREŽENI

KREMA ZA LASE 
poleže mehke, e tr ie čo  
laoe to r  zm ehča trde. 
U lije  postanejo mehki 
in »e evetijo. F «  krema 
lat ne z a m a s t i  in jih 

tudi na zlepi.

TOVARNA KOVINSKIH IN PLASTIČNIH 
IZDELKOV

LJUBLJA NA, KAM NIŠKA 20

Proizvaja izdelke iz plastičnih mas za farmacevtsko, 
kemično, avtomobilsko, elektro in radio-tehnično indu­
strijo, kakor tudi predmete za široko potrošnjo, 
tehnične izdelke in embalažo iz aluminija, svinčeno 
ter pokositreno embalažo.



Ob deseti obletnici u stanovitve  podjetja prireja

TURISTIČNO PODJETJE

LJUBLJANA, TITOVA CESTA 12

12-dnevno krožno potovanje z luksuzno motorno  
ladjo »Jugoslavija«

2500 mili
po Sredozemiiu

Udeleženci potovanja si bodo ogledali ATENE in 
KAIRO, glavni m esti p rija te ljske  G rčije in ZAR, K o­
rin t, P ire j, K rf in  H eraklion (otok K reta) v Grčiji, 
A leksandrijo  in Gize v Egiptovski pokrajin i ZAR, B a­
ri v I ta liji in  na povratku  D ubrovnik.

Odhod iz L jub ljane 15. OKTOBRA 1961 in še istega 
dne nadaljevanje; pcitovanjia z Reke.

D vanajstdnevno krožno potovanje 2E00 M ILJ PO 
SREDOZEMLJU je  za vsakogar samo enk ra tna  p r i­
ložnost za PR IJETN E IN NEPOZABNE POČITNICE! 
P rih ran ite  le tn i oddih za to edinstveno potovanje.

P rijav e  sprejem ajo  vse naše poslovalnice, k je r za­
h teva jte  tudi program e potovanja in ostale in fo rm a­
cije!



Moderni roman
SERIJA 1961

Mihaiil Šolohov: ZORANA LEDINA I. II.

Hans Helm ut K irst:
TOVARNA OFICIRJEV

Jam es Jones:
PRITEKLI SO NEKATERI I. II.

E rst G laeser: BLIŠČ IN BEDA NEMCEV 

P r e d n a r o č i l a  s p r e j e m a

DRŽAVNA 

ZALOŽBA 

SLOVENIJE
LJUBLJANA, M estni trg 26

IZ SER IJE 1960 IMAMO ŽE V PRODAJI
V VSEH KNJIGARNAH:

Joyce Cary: NA MILOST IN NEMILOST

Merwood A nderson: UBOGI BELEC

Louis Airagon: VELIKI TEDEN

M arija D abrow ska:
NOCI IN DNEVI I. II. (v tisku)


